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COMMEMORATIVE EVENTS REWARDED IN 2011 WITH 
THE MEDAL OF THE PRESIDENT OF THE ITALIAN REPUBLIC 
 

 
 
 

Commemoration of June 26, 2019 
60th anniversary of the plane crash 

 

Eucharistic celebration of suffrage 
for the seventy immortal lives and their deceased relatives 

 
 
 
EPISTOLA - EPISTLE – EPÎTRE 
 
Seconda lettera di San Paolo apostolo ai Corinzi (2Cor 5,1.6-10) 
Fratelli, sappiamo, infatti, che quando verrà disfatto questo corpo, nostra abitazione sulla terra, 
riceveremo un’abitazione da Dio, una dimora eterna, non costruita da mani di uomo, nei cieli. 
Così, siamo sempre pieni di fiducia e sapendo che finché abitiamo nel corpo siamo in esilio 
lontano dal Signore, camminiamo nella fede e non ancora in visione. Siamo pieni di fiducia e 
preferiamo andare in esilio dal corpo e abitare presso il Signore. Perciò ci sforziamo, sia 
dimorando nel corpo sia esulando da esso, di essere a lui graditi. Tutti dobbiamo comparire 
davanti al tribunale di Cristo, ciascuno per ricevere la ricompensa delle opere compiute finché 
era nel corpo, sia in bene che in male. 
 

The second letter of Saint Paul the apostle to the Corinthians (5,1.6-10) 
Brothers: For we know that if our earthly dwelling, a tent, should be destroyed, we have a building 
from God, a dwelling not made with hands, eternal in heaven. So we are always courageous, 
although we know that while we are at home in the body we are away from the Lord, for we walk by 
faith, not by sight. Yet we are courageous, and we would rather leave the body and go home to the 
Lord. Therefore, we aspire to please him, whether we are at home or away. For we must all appear 
before the judgment seat of Christ, so that each one may receive recompense, according to what he 
did in the body, whether good or evil. 
 
Deuxième lettre de l’apôtre Saint Paul aux Corinthiens (5,1.6-10) 
Frères, nous savons, en effet, que si notre habitation terrestre, qui n’est qu’une tente, est détruite, 
nous avons dans le ciel un édifice qui est l’œuvre de Dieu, une habitation éternelle qui n’est pas faite 
par la main de l’homme. Nous sommes donc toujours pleins de confiance et nous savons que, tant 
que nous habitons dans ce corps, nous sommes loin de notre patrie, loin du Seigneur, car nous 
marchons par la foi et non par la vue. Oui, nous sommes pleins de confiance et nous aimerions 
mieux quitter ce corps pour aller vivre auprès du Seigneur. C’est aussi pour cela que nous nous 
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efforçons de lui être agréables, soit que nous vivions dans ce corps, soit que nous le quittions. En 
effet, il nous faudra tous comparaître devant le tribunal de Christ afin que chacun reçoive le salaire 
de ce qu’il aura fait, bien ou mal, alors qu’il était dans son corps. 

 
 
VANGELO - GOSPEL - ÉVANGILE 
 
Lettura dal vangelo di Giovanni (Gv 14,1-6) 
In quel tempo. Disse Gesù ai suoi discepoli: «Non sia turbato il vostro cuore. Abbiate fede in 
Dio e abbiate fede anche in me. Nella casa del Padre mio vi sono molte dimore. Se no, vi avrei 
mai detto Io vado a prepararvi un posto? Quando sarò andato e vi avrò preparato un posto, 
verrò di nuovo e vi prenderò con me, perché dove sono io siate anche voi. E del luogo dove io 
vado, conoscete la via». Gli disse Tommaso: «Signore, non sappiamo dove vai; come possiamo 
conoscere la via?». Gli disse Gesù: «Io sono la via, la verità e la vita. Nessuno viene al Padre se 
non per mezzo di me». 
 

A reading from the holy Gospel according to John (14,1-6) 
In that time, Jesus said: «Do not let your hearts be troubled. You have faith in God; have faith also 
in me. In my Father’s house there are many dwelling places. If there were not, would I have told you 
that I am going to prepare a place for you? And if I go and prepare a place for you, I will come back 
again and take you to myself, so that where I am you also may be. Where [I] am going you know the 
way». Thomas said to him, «Lord, we do not know where you are going; how can we know the 
way?». Jesus said to him, «I am the way and the truth and the life. No one comes to the Father 
except through me». 
 
Évangile de Jésus Christ selon Saint Jean (14,1-6) 
En ce temps-la, Jésus dit à ses disciples: «Que votre cœur ne se trouble pas! Croyez en Dieu, croyez 
aussi en moi. Il y a beaucoup de demeures dans la maison de mon Père. Si ce n’était pas le cas, je 
vous aurais dit Je vais vous préparer une place? Et puisque je vais vous préparer une place, je 
reviendrai et je vous prendrai avec moi afin que, là où je suis, vous y soyez aussi. Vous savez où je 
vais et vous en savez le chemin». Thomas lui dit: «Seigneur, nous ne savons pas où tu vas. 
Comment pouvons-nous en savoir le chemin?». Jésus lui dit: «C’est moi qui suis le chemin, la vérité 
et la vie. On ne vient au Père qu’en passant par moi». 
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